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SUGESTII

Comisia pentru dezvoltare recomandă Comisiei pentru comerț internațional, care este comisie 
competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi 
adoptată:

1. întrucât economiile africane rămân în mare măsură dependente de produse și bunuri 
bazate pe resurse naturale;

2. reamintește asimetria existentă în relațiile comerciale și economice dintre UE și Africa 
și salută trecerea pozitivă la un parteneriat pe picior de egalitate, bazat pe reciprocitate 
și beneficii reciproce, depășind o relație donator-beneficiar și permițând ambelor părți 
să își urmărească propriile interese, dar și să identifice domenii comune de cooperare;

3. subliniază că comerțul liber, echitabil și sustenabil ar trebui să faciliteze creșterea 
economică favorabilă incluziunii și dezvoltarea durabilă și ar trebui să contribuie la 
reducerea sărăciei; subliniază, în acest sens, importanța noului acord de parteneriat 
dintre UE și membrii Organizației statelor din Africa, zona Caraibilor și Pacific, a 
concluziilor summitului dintre Uniunea Africană și UE și a inițiativelor inovatoare, cum 
ar fi dialogul multipartit al UE privind cacaua sustenabilă și inițiativa privind 
silvicultura durabilă, care ar trebui să se bazeze pe o monitorizare și o răspundere 
transparente și fiabile, precum și pe participarea societății civile, asigurând o abordare 
ascendentă; solicită UE să sprijine în mod activ politicile de dezvoltare a prelucrării 
cacauei la nivel local, național și regional; 

4. subliniază că principiul coerenței politicilor în favoarea dezvoltării, astfel cum este 
consacrat la articolul 208 din TFUE, trebuie să rămână în centrul viitoarelor relații 
comerciale dintre UE și Africa și să fie pus în aplicare în conformitate cu angajamentul 
Uniunii de a îndeplini obiectivele de dezvoltare durabilă (ODD) ale ONU pentru 2030;

5. salută noua Strategie comercială a UE, publicată în februarie 2021, care pune un accent 
deosebit pe Africa și subliniază necesitatea de a promova o mai mare sustenabilitate, în 
conformitate cu angajamentul de a pune pe deplin în aplicare atât ODD, cât și Strategia 
comună a UE privind ajutorul pentru comerț din 2017, pentru a sprijini o mai bună 
integrare a țărilor în curs de dezvoltare vulnerabile în economia mondială;

6. reamintește că pandemia de COVID-19 a evidențiat vulnerabilitatea lanțului de 
aprovizionare global, dând totodată un nou impuls necesității de a construi piețe 
regionale în Africa, cu scopul de a promova comerțul, investițiile și lanțurile valorice 
intraafricane și de a îmbunătăți autonomia economică a continentului;

7. reamintește că restabilirea parteneriatului ar însemna că Uniunea Africană și UE ar 
putea începe să abordeze chestiunile dificile afectate de pandemia de COVID-19, cum 
ar fi guvernanța și spațiul civic;

8. solicită UE să sprijine în mod activ integrarea și dezvoltarea economiei africane și a noii 
zone continentale africane de liber schimb (AfCFTA) și a protocolului său privind libera 
circulație, o inițiativă ambițioasă de integrare economică, care reprezintă o ocazie 
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majoră pentru țările africane de a aprofunda integrarea economică, de a stimula 
comerțul intraafrican și creșterea favorabilă incluziunii, de a permite dezvoltarea 
durabilă, de a reduce sărăcia, de a reglementa mobilitatea și de a îmbunătăți nivelul de 
trai prin promovarea creșterii durabile și a locurilor de muncă decente; 

9. constată că AfCFTA reprezintă o ocazie de a transforma în mod fundamental 
perspectivele de dezvoltare ale continentului în beneficiul întregului continent, inclusiv 
al populațiilor celor mai marginalizate; 

10. subliniază nivelurile diferite de dezvoltare dintre țările africane, care trebuie luate în 
considerare pentru a evita adâncirea inegalităților; 

11. consideră că sprijinul UE pentru AfCFTA ar trebui să se concentreze pe investiții în 
consolidarea capacităților și sprijin tehnic, inclusiv pentru un cadru de reglementare care 
să prevină regresele în ceea ce privește realizările în materie de norme sociale și de 
mediu, precum și pe asigurarea participării organizațiilor societății civile, inclusiv a 
celor care reprezintă femeile, tinerii și minoritățile; 

12. subliniază rolul unic al UE în oferirea de asistență, având în vedere propria sa 
experiență ca bloc comercial regional avansat; 

13. consideră că, acum mai mult decât niciodată după pandemia de COVID-19, la nivel 
mondial și în special în ceea ce privește Africa, ar trebui să se adopte noi abordări 
pentru relațiile economice, comerciale și de comerț bazate pe un comerț echitabil și etic 
și pe principiile solidarității și cooperării;

14. salută reforma sistemului generalizat de preferințe, care reprezintă unul dintre 
principalele instrumente comerciale ale UE pentru sprijinirea țărilor în curs de 
dezvoltare în eforturile lor de promovare a dezvoltării durabile, a diversificării 
economice și a procesului de integrare regională a continentului african, de reducere a 
sărăciei și de asigurare a respectării drepturilor omului; 

15. salută, în special, obiectivul de a facilita diversificarea exporturilor, de a mări creșterea 
economică, de a crea locuri de muncă, de a stimula investițiile și de a contribui la 
dezvoltarea sectorului privat în țările în curs de dezvoltare de pe continentul african; 

16. subliniază că o condiționalitate socială și de mediu pentru a beneficia de preferințe 
comerciale ar trebui integrată în proiectele de asistență tehnică și financiară din cadrul 
instrumentului IVCDCI – Europa globală, în special pentru regimurile speciale;

17. solicită UE să se asigure că politica comercială europeană față de Africa respectă pe 
deplin principiul coerenței politicilor în favoarea dezvoltării durabile și nu contrazice 
eforturile partenerilor africani de a crea structuri economice viabile, în special în 
agricultură, care este un sector esențial pentru crearea de locuri de muncă și combaterea 
insecurității alimentare și a malnutriției;

18. subliniază că îmbunătățirea calității comerțului intercontinental va necesita regularizarea 
mobilității și a migrației pe continentul african; insistă – deși politica comercială poate, 
în anumite circumstanțe, să reducă la minimum migrația forțată prin crearea de locuri de 
muncă – că nici politica comercială a UE, nici asistența sa pentru dezvoltare nu ar trebui 
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să fie mobilizate pentru a asigura cooperarea țărilor terțe în materie de migrație, ceea ce 
ar putea submina principiile și valorile UE și obiectivul principal de reducere a sărăciei; 
reamintește, în acest sens, că migrația forțată poate fi soluționată numai prin crearea 
unor căi legale, prin consolidarea protecției internaționale și prin abordarea crizelor mai 
ample legate de dezvoltare, politice, climatice și umanitare care conduc la strămutarea 
forțată;

19. subliniază că acordurile de parteneriat economic trebuie să sprijine diferitele comunități 
comerciale regionale din Africa și dezvoltarea în continuare a AfCFTA, să contribuie la 
construirea unor lanțuri valorice regionale reziliente și sustenabile și să ajute la 
stimularea și diversificarea comerțului intraafrican; 

20. ia act de acordurile „fundamentale” existente ale UE încheiate cu Ghana și Côte 
d’Ivoire, precum și de lansarea unui dialog strategic cu Kenya, care urmărește să asigure 
că ambele părți pun în aplicare părți din acordul de parteneriat economic (APE) 
încheiat, unde procesul în ansamblu este blocat;

21. solicită consolidarea caracterului executoriu al capitolelor privind comerțul și 
dezvoltarea durabilă și asigurarea coerenței cu nevoile și politicile de dezvoltare și cu 
obiectivele de dezvoltare durabilă ale ONU, care ar trebui să fie incluse și puse în 
aplicare în mod corespunzător în APE negociate în prezent și viitoare, ținând seama în 
special de schimbările climatice (și de necesitatea unor măsuri de atenuare a 
schimbărilor climatice), de deșertificare/despădurire, de biodiversitate, de Agenda 
privind munca decentă a Organizației Internaționale a Muncii și de necesitatea de a 
combate munca forțată și munca copiilor;

22. reamintește că punerea în aplicare a capitolelor privind sustenabilitatea trebuie să fie 
însoțită în paralel de consolidarea capacităților prin intermediul asistenței pentru 
dezvoltare a UE și al altor investiții pentru a ajuta țările partenere să își onoreze 
angajamentele1, și că actorii societății civile ar trebui să fie implicați în continuare în 
monitorizare2;

23. consideră că APE ar trebui să îmbunătățească capacitatea țărilor africane de a valorifica 
posibilitățile comerciale în domeniul securității alimentare, al asistenței medicale și al 
reducerii sărăciei;

24. insistă asupra faptului că UE trebuie să depună eforturi semnificative pentru a simplifica 
și a armoniza regulile de origine la nivel internațional și pentru a oferi sprijin tehnic 
pentru a se asigura că standardele UE nu sunt considerate bariere netarifare în calea 
comerțului; 

25. solicită includerea unor mecanisme obligatorii și executorii pentru punerea în aplicare a 
capitolelor privind comerțul și dezvoltarea durabilă cu privire la drepturile omului, la 
standardele de muncă și de mediu în toate APE negociate în prezent și viitoare; 
reiterează necesitatea unei analize aprofundate a impactului APE și al acordurilor 

1 https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-
political-economy-exploration/ 
2 https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-
political-economy-exploration/ 

https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
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comerciale asupra țărilor africane, a piețelor intraafricane și a economiilor locale, 
precum și necesitatea ca acestea să fie coerente cu ODD și cu articolul 208 din TFUE;

26. constată că dezvoltarea unor legături economice și comerciale mai strânse cu Africa 
necesită dezvoltarea în continuare a infrastructurii de transport și digitale cu Africa și în 
interiorul acesteia, ceea ce, la rândul său, necesită investiții moderne și sustenabile la 
scară largă, respectând în special standardele sociale și de mediu și Acordul de la Paris, 
și care pot fi realizate numai prin mobilizarea finanțării publice și private; subliniază că 
UE și întreprinderile europene ar trebui să se implice pe deplin în dezvoltarea unei astfel 
de infrastructuri; 

27. salută, în acest sens, Comunicarea comună „Global Gateway”, recent adoptată, cu o 
mobilizare de până la 300 de miliarde EUR între 2021 și 2027, care, dacă este bine 
concepută, ar putea stimula dezvoltarea locală și regională și ar putea facilita comerțul 
intercontinental; ia act în mod special de atenția deosebită acordată Africii și de 
obiectivul de a aborda deficitul de finanțare a infrastructurii în țările cu venituri mici și 
medii, care s-a accentuat considerabil în timpul pandemiei de COVID-19, și de a 
contribui la dezvoltarea infrastructurii lor climatice, energetice, de transport și digitale și 
de a-și consolida sistemele de sănătate și de educație; invită Comisia să se asigure că 
comerțul și dezvoltarea durabile se află în centrul acestei inițiative, axându-se, printre 
altele, pe actualizarea infrastructurii frontaliere și de transport, vizând IMM-urile și 
asigurând faptul că investițiile sunt ușor accesibile acestora;

28. subliniază că obiectivul pe termen lung al dezvoltării industriale trebuie să fie corelat în 
mod corespunzător cu programe și inițiative pe termen scurt care să asigure 
continuitatea și coerența cu cadrele regionale și continentale, în special prin 
valorificarea inițiativelor existente, cum ar fi inițiativa de stimulare a comerțului în 
interiorul Africii (BIAT) a Uniunii Africane; subliniază, în special, importanța facilitării 
investițiilor în infrastructuri durabile și a unui mediu de reglementare pentru producția 
locală de medicamente și tehnologii medicale, pentru a contribui la integrarea piețelor 
fragmentate actuale;

29. subliniază că agenda „Ajutor pentru comerț” ar trebui să joace un rol în mobilizarea 
resurselor pentru a aborda constrângerile legate de comerț, finanțarea nevoilor de 
infrastructură și contribuția la consolidarea capacității țărilor africane de a institui 
structuri de reglementare adecvate;

30 subliniază necesitatea de a genera oportunități economice pentru femeile africane, în 
special oferindu-le competențe TIC și încurajând angajatorii să angajeze mai multe 
femei; invită Comisia să sprijine Uniunea Africană în ceea ce privește punerea în 
aplicare a strategiei sale privind egalitatea de gen și capacitarea femeilor și să 
implementeze măsuri care să contribuie la realizarea egalității de gen, în cadrul 
acordurilor sale comerciale cu statele africane; subliniază rolul esențial al femeilor 
africane din zonele rurale în economiile agricole și rurale de pe întregul continent 
african, în special în ceea ce privește securitatea alimentară; reamintește că aproape 
jumătate din muncile agricole din Africa sunt efectuate de femei, care sunt, în principal, 
mici fermieri sau fermieri de subzistență și nu au accesul necesar la informații, credite, 
terenuri, resurse sau tehnologie; solicită UE să sprijine țările partenere în promovarea 
drepturilor funciare ale femeilor și fetelor; 
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31. subliniază că perturbările provocate de COVID-19, infestările cu lăcuste și 
deșertificarea au deteriorat situația deja dificilă în materie de securitate alimentară din 
Africa și au adus în prim-plan vulnerabilitățile sistemului alimentar mondial, care 
trebuie abordate prin investiții specifice în dezvoltarea agricolă durabilă, în rețele 
moderne de transport și într-o infrastructură de stocare adecvată;

32. reamintește importanța de a sprijini fermele mici și păstoritul și dezvoltarea unor 
produse și piețe locale pentru a întări reziliența lor și a îmbunătăți securitatea alimentară 
și nutrițională, gestionarea durabilă a resurselor și conservarea biodiversității; 

33. solicită ca parteneriatul UE-Africa să își concentreze eforturile din domeniul agriculturii 
pe garantarea dreptului țărilor africane la suveranitate alimentară și pe creșterea 
securității lor alimentare în mod prioritar, precum și pe consolidarea capacității acestora 
de a răspunde nevoilor nutriționale ale populațiilor lor;

34. atrage atenția asupra importanței centrale a sectorului agricol și alimentar în economie și 
pentru a asigura oportunități de muncă decentă și sustenabilă în zonele rurale; 

35. subliniază rolul apei ca element esențial pentru reziliența socială și economică, în 
special în contextul securității alimentare și nutriționale; 

36. consideră că dezvoltarea unui sector agricol durabil și a zonelor rurale ar trebui să se 
afle în centrul relațiilor UE-Africa; subliniază că acest lucru privește, în majoritatea 
cazurilor, micile exploatații agricole și fermele familiale; 

37. ia act de importanța de a promova și consolida măsurile și instrumentele care sprijină 
creșterea calității produselor, diversificarea produselor, modernizarea sustenabilă a 
practicilor agricole, condițiile de muncă sigure și măsurile de consolidare a rezilienței 
fermierilor; 

38. salută faptul că noul parteneriat UE-Africa promovează dezvoltarea unor practici 
agricole ecologice; subliniază importanța promovării agroecologiei, a agrosilviculturii, a 
producției locale și a sistemelor alimentare durabile, care se axează pe dezvoltarea unor 
lanțuri de aprovizionare sustenabile la nivel național, dar și internațional; invită, în acest 
context, Comisia să ofere un sprijin intensiv și durabil țărilor africane în gestionarea 
resurselor naturale și a ecosistemelor, pentru a crea un sector agricol inovator și 
rezistent la schimbările climatice;

39. subliniază că Africa este o prioritate geografică esențială în noua strategie comercială a 
UE; subliniază, în acest sens, importanța unui dialog mai solid între UE și Africa, a 
întăririi acordurilor comerciale ca răspuns la cererea crescută din partea partenerilor 
africani de extindere a parteneriatului dincolo de comerțul cu bunuri și a implementării 
inițiativelor de facilitare a investițiilor;

40. reamintește că Agenda de acțiune de la Addis Abeba privind finanțarea pentru 
dezvoltare a evidențiat necesitatea de a mobiliza mai multe resurse interne pentru 
realizarea ODD; reamintește că unul dintre principalele obiective ale țărilor africane 
este creșterea lanțului valoric global prin diversificare economică, dar dependența de 
produsele de bază rămâne una dintre principalele provocări în materie de dezvoltare 
pentru economiile africane mai sărace, care, în general, nu și-au diversificat exporturile;
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41. sprijină inițiativele în curs pentru a se asigura că politica comercială a UE promovează 
producția și consumul durabile; așteaptă cu nerăbdare viitoarea propunere legislativă 
referitoare la inițiativa privind produsele durabile; reamintește sprijinul covârșitor al 
Parlamentului pentru o propunere legislativă ambițioasă privind obligația de diligență a 
întreprinderilor, care ar transforma în mod fundamental lanțurile valorice și de 
aprovizionare și ar garanta că relațiile comerciale dintre UE și Africa contribuie la 
dezvoltarea durabilă; invită Comisia să asigure o consultare continuă și amplă cu părțile 
interesate relevante pe parcursul întregului proces legislativ pentru inițiativele 
menționate mai sus, în special cu organizațiile societății civile din UE și Africa;

42. reamintește că solicitarea UE de a interzice taxele la export pentru materii prime a 
reprezentat un obstacol de lungă durată în procesul de negociere a APE; subliniază că, 
pentru acele economii care își bazează aproape exclusiv veniturile pe exploatarea 
resurselor naturale, interzicerea unor astfel de taxe le poate determina să fie dependente 
de ajutor, împiedicând în același timp diversificarea lor economică; subliniază dreptul 
țărilor africane de a reglementa materiile prime în interesul lor public și solicită UE să 
se abțină de la adoptarea unei politici comerciale care, ca regulă generală, le interzice 
țărilor africane să perceapă taxe la exportul de materii prime, în măsura în care aceasta 
este compatibilă cu normele OMC;

43. subliniază rolul-cheie atribuit Planului de investiții externe al UE, în special Fondului 
european pentru dezvoltare durabilă, ca prim pilon al acestuia, în definirea politicii 
comerciale și de investiții a UE față de Africa, în paralel cu APE; reamintește accentul 
pus pe îmbunătățirea climatului de investiții în țările partenere; subliniază că 
angajamentul UE de a stimula investițiile sectorului privat pentru realizarea ODD 
trebuie să fie echivalent cu stabilirea unor obligații privind drepturile omului, drepturile 
sociale și obligația de diligență în materie de mediu, pe baza Principiilor directoare ale 
ONU privind afacerile și drepturile omului, care ar trebui să se aplice întregului lanț 
valoric și să includă dispoziții privind accesul la justiție;

44. invită UE și statele sale membre să se angajeze să sprijine țările africane în punerea în 
aplicare a unor acțiuni ambițioase și echitabile în domeniul climei; subliniază că 
finanțarea UE în cadrul noului instrument IVCDCI trebuie să fie utilizată pentru a 
promova o abordare bazată pe drepturile omului, care să plaseze comunitățile locale și 
populațiile indigene în centrul eforturilor în domeniul climei, al mediului și al 
dezvoltării, începând cu consultarea societății civile și a comunității;

45. solicită să se țină seama de legătura dintre sănătatea publică și biodiversitate, în 
conformitate cu abordarea „o singură sănătate”; salută anunțarea inițiativei NaturAfrica, 
care vizează protejarea speciilor sălbatice și a ecosistemelor, și salută revizuirea 
planului de acțiune împotriva traficului cu specii sălbatice; subliniază că inițiativa 
NaturAfrica ar trebui dezvoltată în consultare cu toate părțile interesate, acordând o 
atenție deosebită drepturilor comunităților locale, popoarelor indigene și femeilor; 
subliniază că inițiativa ar trebui să sprijine guvernele africane și populațiile locale în 
abordarea, într-un mod holistic și sistematic, a principalilor factori de declin al 
biodiversității și de degradare a mediului, inclusiv prin oferirea de sprijin pentru rețele 
bine gestionate de zone protejate; îndeamnă UE și Africa să recunoască și să protejeze 
drepturile popoarelor indigene de proprietate cutumiară și control asupra terenurilor și 
resurselor lor naturale, astfel cum se prevede în Declarația ONU privind drepturile 
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popoarelor indigene și în Convenția nr. 169 a Organizației Internaționale a Muncii, 
precum și să respecte principiul consimțământului liber, prealabil și în cunoștință de 
cauză;

46. subliniază necesitatea de a muta accentul de la un sistem care acordă prioritate protecției 
investitorilor la unul care pune accentul pe progresul obiectivelor de dezvoltare 
naționale și globale prin investiții durabile;

47. îndeamnă UE să își revizuiască tratatele de investiții, să asigure un echilibru corect între 
drepturi și obligații, astfel încât investitorii să respecte drepturile omului și mediul și să 
se abțină de la acțiuni ilegale, cum ar fi corupția și frauda; subliniază necesitatea de a 
include obligații pentru statele de origine de a sprijini investițiile sustenabile și de a le 
permite victimelor să ceară să se facă dreptate în statul de origine al investitorului;

48. subliniază că, pe lângă daunele pe care le aduce mediului, utilizarea pesticidelor în 
agricultura intensivă în Africa poate avea un impact asupra sănătății lucrătorilor care au 
un acces foarte redus la formarea privind protecția plantelor și asistență medicală; 
solicită educarea și formarea privind abordările sustenabile de protecție a plantelor și 
alternative la pesticide, precum și reducerea la minimum a expunerii la substanțe 
periculoase; denunță standardul dublu aplicat de UE în ceea ce privește pesticidele, 
permițând exportul de substanțe periculoase interzise în UE către țări africane și alte țări 
terțe; solicită, prin urmare, modificarea normelor în vigoare ale UE pentru a elimina 
această incoerență juridică, în conformitate cu Convenția de la Rotterdam din 1998 și cu 
Pactul verde;

49. invită Comisia să promoveze investițiile sustenabile pentru a trece la o economie fără 
emisii de dioxid de carbon, în conformitate cu angajamentul asumat în Pactul climatic 
de la Glasgow, asigurând, în același timp, aprovizionarea și gestionarea responsabilă și 
sustenabilă a resurselor naturale și a materiilor prime, precum și gestionarea sustenabilă 
a deșeurilor, în conformitate cu obiectivele Pactului verde;

50. încurajează țările africane, într-un moment în care UNICA raportează că multe dintre 
tratatele de investiții încheiate în anii 1990 și la începutul anilor 2000 au expirat recent 
sau sunt pe cale de a expira, să își revizuiască și să își reformeze tratatele privind 
investițiile și dubla impunere în funcție de nevoile lor de dezvoltare; consideră că zona 
continentală africană de liber schimb și eforturile actuale de integrare regională oferă o 
bună ocazie de a reechilibra regimul internațional de investiții, astfel încât acesta să 
devină responsabil, echitabil și propice dezvoltării durabile;

51. este profund îngrijorat de dependența ridicată a statelor africane de importurile de 
alimente, în special din Uniunea Europeană, mai ales când aceste importuri sunt 
reprezentate de produse subvenționate, al căror preț scăzut implică o concurență nocivă 
pentru agricultura la scară mică din Africa;

52. își exprimă preocuparea privind exporturile de lapte praf european, sprijinit prin politica 
agricolă comună, către Africa de Vest, având în vedere că triplarea exporturilor de la 
ridicarea de către UE a cotelor sale de lapte în 2015 are consecințe dezastruoase pentru 
păstorii și fermierii locali, care se află în imposibilitatea de a concura; invită Comisia să 
caute soluții împreună cu guvernele și părțile interesate africane; este preocupat de 
faptul că această relație asimetrică exacerbează cauzele profunde ale migrației;



PE703.264v02-00 10/12 AD\1254493RO.docx

RO

53. solicită să se folosească într-o mai mare măsură contribuțiile cunoștințelor tradiționale 
africane la tranziția justă, în special în ceea ce privește practicile agricole, pescuitul și 
protecția pădurilor, capacitând astfel populația africană și comunitățile locale;

54. subliniază importanța de a include în parteneriatul UE-Africa protecția și promovarea 
dreptului comunităților locale de a avea acces la resursele naturale, precum pământul și 
apa, și de a le controla; denunță amploarea fenomenului de acaparare a terenurilor în 
Africa; evidențiază că este vorba de o practică brutală, care subminează suveranitatea 
alimentară și pune în pericol comunitățile rurale africane; subliniază importanța lansării 
unui proces incluziv pentru a garanta participarea efectivă a organizațiilor societății 
civile și a comunităților locale la dezvoltarea, punerea în aplicare și monitorizarea 
politicilor și a acțiunilor legate de acapararea terenurilor; solicită ca Orientările 
voluntare privind proprietatea funciară să fie respectate în cadrul tuturor proiectelor care 
promovează protecția drepturilor funciare, inclusiv în cadrul schimburilor comerciale, 
și, de asemenea, solicită măsuri care să asigure faptul că proiectele nu periclitează 
drepturile funciare ale micilor fermieri.
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